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Condizioni generali di contratto di Priva Payments AG 
(N. 02/2025A - pubblicazione 01.11.2025) 

1. Priva Payments AG svolge esclusivamente attività di intermediazione
per contratti di accettazione di pagamenti elettronici con carte di credito, 
carte di debito e soluzioni QR (di seguito “Contratti di accettazione paga-
menti elettronici”). Priva Payments AG fornisce inoltre terminali di paga-
mento e relativi accessori, nonché servizi aggiuntivi connessi all’accetta-
zione delle carte presso i punti vendita (POS) e nelle vendite a distanza 
(e-commerce). I terminali di pagamento sono forniti, in base alle prefe-
renze del cliente, in vendita e/o a noleggio (vedi sezioni 4 e 5). 

2. L’offerta di intermediazione.
a. I servizi di intermediazione offerti da Priva Payments AG sono destinati 

esclusivamente alle imprese (di seguito “Esercenti”) che accettano paga-
menti senza contanti nell’ambito della propria attività commerciale. L’of-
ferta non è disponibile per i clienti privati. 

b. Priva Payments AG agisce in qualità di intermediario per i contratti di ac-
cettazione di pagamenti elettronici conclusi con First Data GmbH, Ma-
rienbader Platz 1, 61348 Bad Homburg, Germania, che opera con la de-
nominazione commerciale “TeleCash” (di seguito “TeleCash”). I contratti 
di accettazione dei pagamenti elettronici oggetto di intermediazione da 
parte di Priva Payments AG per conto di TeleCash sono offerti ed eseguiti 
esclusivamente in conformità alla normativa finanziaria tedesca vigente 
e applicabile a tali contratti. Il contratto di accettazione delle carte di cre-
dito è concluso esclusivamente tra l’Esercente e TeleCash. Priva Pay-
ments AG, in qualità di intermediario, collabora con l’Esercente per la 
compilazione e la trasmissione della richiesta di contratto di accetta-
zione, nel rispetto della normativa europea e tedesca in materia di pre-
venzione del riciclaggio di denaro e delle direttive delle organizzazioni 
delle carte di pagamento. Tutti i dati e le informazioni raccolti dall’Eser-
cente vengono trasmessi a TeleCash per la relativa verifica. In caso di 
esito positivo, TeleCash confermerà all’Esercente l’attivazione del con-
tratto di accettazione dei pagamenti elettronici. Tale contratto viene sot-
toscritto in nome e per conto di TeleCash. sono effettuati direttamente 
da TeleCash, in base agli accordi stipulati tra quest’ultima e l’Esercente. 
Priva Payments AG non esercita alcuna influenza sui pagamenti né sulle 
commissioni applicate. Si applicano integralmente il listino prezzi e ser-
vizi (fornito all’Esercente al momento della richiesta), le condizioni gene-
rali e speciali di contratto (disponibili su https://www.telecash.de/agb/. 

c. Priva Payments AG svolge attività di intermediazione per i terminali di 
pagamento forniti da PayTec AG, Vogelsangstrasse 15, 8307 Effretikon 
(di seguito “PayTec”). I contratti stipulati con PayTec per la fornitura dei 
terminali di pagamento sono disciplinati dal diritto svizzero e conformi 
allo standard di sicurezza nazionale ep2. Il contratto di fornitura di un 
terminale di pagamento viene concluso esclusivamente tra l’Esercente e 
PayTec. Priva Payments AG assiste l’Esercente nella compilazione e nella 
trasmissione della relativa richiesta. Tutti i dati e le informazioni raccolti 
dall’Esercente sono trasmessi a PayTec per la verifica. A seguito di esito 
positivo, PayTec conferma all’Esercente l’attivazione del contratto di for-
nitura. 
I terminali di pagamento sono forniti in nome e per conto di PayTec. Si 
applicano in ogni momento, integralmente, le Condizioni Generali di 
Contratto di PayTec, disponibili all’indirizzo https://www.pay-
tec.ch/de/agb. 

3. Condizioni per l’intermediazione di contratti di accettazione pagamenti 
elettronici e di terminali di pagamento 
Le presenti condizioni di Priva Payments AG si applicano in particolare 
all’attività di intermediazione e all’utilizzo dei contratti di accettazione 
dei pagamenti elettronici, nonché alla fornitura dei terminali di paga-
mento: 

a. Priva Payments AG si riserva la facoltà di limitare o rifiutare, in qualsiasi 
momento, l’intermediazione di contratti di accettazione dei pagamenti 
elettronici e/o di terminali di pagamento agli Esercenti, senza obbligo di 
fornire motivazioni. 

b. L’Esercente ha l’obbligo di fornire a Priva Payments AG informazioni 
complete, veritiere e aggiornate in occasione della compilazione delle ri-
chieste di contratti di accettazione dei pagamenti elettronici o di forni-
tura di terminali di pagamento, in particolare con riferimento a quanto 
segue: 

i. Il settore e la finalità aziendale per il quale è richiesta l’accettazione 
pagamenti elettronici. 

ii. Il titolare effettivo dell’esercente. 
iii. Le persone coinvolte nella gestione o nella proprietà dell’attività. 
iv. Le sedi operative e legali dell’attività aziendale. 
v. La comunicazione di informazioni inesatte o ingannevoli può com-

portare il rifiuto dell’accettazione dei pagamenti elettronici o della 
fornitura del terminale di pagamento. 

c. L’identificazione dei titolari effettivi dell’Esercente deve essere effet-
tuata, conformemente alla normativa europea e tedesca in materia di 
prevenzione del riciclaggio di denaro, prima della presentazione della ri-
chiesta di accettazione dei pagamenti elettronici. 

d. Per determinati settori di attività è richiesta una procedura di due dili-
gence estesa, che può comportare la raccolta di dati e informazioni più 
approfondita al fine di consentire la corretta conclusione del contratto di 
accettazione dei pagamenti elettronici o della fornitura di un terminale 
di pagamento. In tali casi, è essenziale la piena collaborazione dell’Eser-
cente nel fornire i dati e le informazioni richieste e, se necessario, le ga-
ranzie o le attestazioni rilasciate dalle autorità competenti. 

e. L’Esercente è tenuto a informare senza indugio e per iscritto TeleCash e 
PayTec in merito a qualsiasi cambiamento che lo riguardi, in particolare 
modifiche della forma giuridica, dell’indirizzo, delle coordinate bancarie, 
dei rappresentanti legali, del titolare effettivo o della cessazione dell’at-
tività. L’Esercente riconosce che tali variazioni possono comportare la
necessità di una nuova verifica contrattuale e l’addebito di costi aggiun-
tivi. Priva Payments AG assiste l’Esercente nel fornire il supporto neces-
sario per la rapida risoluzione delle relative procedure. 

f. Priva Payments AG non assume alcuna garanzia in merito alla conclu-
sione con esito positivo di contratti con TeleCash o PayTec concernenti 
l’accettazione dei pagamenti elettronici o la fornitura di terminali di pa-
gamento. L’esclusione di garanzia si applica anche qualora l’Esercente 
abbia fornito integralmente i dati, le informazioni e la documentazione 
richiesti ai fini della stipula. In caso di rifiuto da parte di TeleCash e/o 
PayTec, l’Esercente non potrà vantare alcun diritto di rimborso, inden-
nizzo o risarcimento nei confronti di Priva Payments AG, che non sarà 
tenuta a indicare o proporre altri fornitori di servizi di pagamento o di 
terminali di pagamento. 

g. L’Esercente è tenuto a fornire senza indugio ogni documento, informa-
zione o prova che possa essere richiesta nel corso del rapporto contrat-
tuale con TeleCash e/o PayTec, e a trasmetterla alle medesime affinché 
l’esecuzione del contratto relativo all’accettazione dei pagamenti elet-
tronici o alla fornitura del terminale di pagamento possa continuare re-
golarmente e senza restrizioni. 

h. L’accettazione dei pagamenti elettronici e i terminali di pagamento og-
getto di intermediazione e forniti a seguito di una richiesta approvata 
possono essere revocati da TeleCash o PayTec, in tutto o in parte, con o 
senza preavviso e anche in assenza di giusta causa. Priva Payments AG
non dispone di alcun potere decisionale né di influenza in merito a tali 
revoche, che rientrano integralmente nella discrezionalità di TeleCash 
e/o PayTec. 

i. In relazione ai rapporti contrattuali, rifiutati, in corso o annullati, tra 
l’Esercente e TeleCash e/o PayTec, per i quali l’Esercente si è avvalso 
dell’intermediazione di Priva Payments AG, l’Esercente rinuncia espres-
samente a qualsiasi pretesa, diritto o azione nei confronti di Priva Pay-
ments AG, anche a titolo di risarcimento o indennizzo. 

j. Priva Payments AG non si assume alcuna responsabilità per ritardi nella 
messa a disposizione e/o nella consegna imputabili a TeleCash o PayTec. 

k. È fatto espresso divieto all’Esercente di cedere o trasferire a terzi, in 
qualsiasi forma, l’accettazione dei pagamenti elettronici o i terminali di 
pagamento messi a disposizione, di utilizzare i terminali per scopi diversi 
da quelli previsti dal contratto e di spostarli o gestirli in sedi differenti 
senza la preventiva autorizzazione scritta di Priva Payments AG, TeleCash 
o PayTec. 

l. L’Esercente è responsabile di tutti i danni causati a Priva Payments AG. 
Quest’ultima ha in particolare il diritto di richiedere all’Esercente il risar-
cimento dei danni derivanti da violazioni colpose degli obblighi contrat-
tuali, nonché da comportamenti che abbiano causato danni presso Pay-
Tec. Priva Payments AG potrà inoltre rivalersi sull’Esercente per penali, 
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spese di elaborazione o qualsiasi altra spesa sostenuta a tale titolo. 
L’Esercente si impegna a indennizzare integralmente Priva Payments AG 
da tali richieste e costi. 

m. La responsabilità di Priva Payments AG è limitata, ai sensi di legge, ai soli 
casi di dolo o colpa grave, nonché alle violazioni colpose di obblighi con-
trattuali essenziali, vale a dire di quegli obblighi la cui corretta esecuzione 
è indispensabile per il raggiungimento dello scopo del contratto e sul cui 
adempimento l’Esercente può ragionevolmente fare affidamento. 

n. Restano impregiudicate la responsabilità delle parti contrattuali per 
danni colposi alla vita, all’integrità fisica o alla salute, nonché la respon-
sabilità legale ai sensi della normativa vigente in materia di prodotti di-
fettosi. 

4. Locazione di terminali di pagamento da Priva Payments AG 
L’offerta di Priva Payments AG relativa alla locazione dei terminali di pa-
gamento è destinata esclusivamente alle imprese (di seguito denomi-
nate «Commercianti») che utilizzano soluzioni di pagamento senza con-
tanti nell’ambito della propria attività commerciale. La locazione di ter-
minali di pagamento a clienti privati è espressamente esclusa. Per la du-
rata del contratto, Priva Payments AG concede al Commerciante l’utilizzo 
in locazione dei terminali di pagamento e dei prodotti indicati nel relativo 
contratto di locazione (di seguito denominati «Oggetto della locazione»). 
Sono disponibili in locazione terminali di pagamento conformi allo stan-
dard ep2, diffuso in Svizzera, del marchio PayTec, nonché terminali con-
formi allo standard tedesco (non ep2, gestiti da rete). I terminali con-
formi allo standard tedesco sono forniti e attivati esclusivamente in com-
binazione con l’offerta di TeleCash (First Data GmbH, Bad Homburg, Ger-
mania). 

a. La proprietà dell’Oggetto della locazione resta, per tutta la durata del 
contratto, di esclusiva titolarità di Priva Payments AG. Il Commerciante 
non può, in alcun momento, rivendicare diritti di proprietà, compro-
prietà o acquisto sul bene locato, né tali diritti possono derivare dal pa-
gamento dei canoni di locazione. 

b. La durata minima del contratto di locazione è di dodici mesi a partire 
dalla data di consegna dell’Oggetto della locazione. Successivamente, il 
contratto può essere disdetto in qualsiasi momento con un preavviso di 
tre mesi per la fine del mese. Durate contrattuali differenti richiedono un 
accordo scritto separato. Priva Payments AG si riserva il diritto di rece-
dere dai contratti di locazione in corso con un preavviso di un mese per 
la fine del mese, senza obbligo di motivazione. In caso di richiesta di ri-
soluzione anticipata da parte del Commerciante, verrà applicata una pe-
nale forfettaria di CHF 300.–. In caso di cessazione dell’attività o di ven-
dita dell’azienda da parte del Commerciante, la risoluzione del contratto 
avviene di comune accordo, senza applicazione di penali, alla data di ces-
sazione o di trasferimento dell’attività. La disdetta del contratto deve av-
venire in forma scritta. Alla cessazione del contratto, i terminali di paga-
mento e gli accessori correlati devono essere restituiti spontaneamente, 
senza indugio e a spese del Commerciante a Priva Payments AG. 

c. La consegna dei terminali di pagamento avviene esclusivamente dopo 
l’attivazione con esito positivo dell’acquirer principale. La consegna è ef-
fettuata di regola per via postale; tuttavia, una consegna e installazione 
in loco da parte di collaboratori di Priva Payments AG può essere concor-
data separatamente. Al momento della consegna dei terminali di paga-
mento, saranno addebitati al Commerciante tutti i costi concordati rela-
tivi alla configurazione, alla spedizione e all’eventuale installazione in 
loco. 

d. La fatturazione avviene in conformità ai prezzi stabiliti nel contratto, con 
cadenza trimestrale anticipata. La prima fattura, emessa dopo la conse-
gna dei terminali di pagamento, copre in anticipo, con calcolo giorna-
liero, il periodo fino all’inizio del trimestre successivo. La fatturazione è 
effettuata esclusivamente in franchi svizzeri, con termine di pagamento 
a 30 giorni netti, senza deduzioni. L’emissione e la trasmissione delle fat-
ture avvengono di regola in forma elettronica, in formato PDF, tramite 
e-mail. In caso di richiesta di invio postale in formato cartaceo, verrà ap-
plicata una tassa amministrativa di CHF 5.– per ciascuna fattura. 

e.  In caso di ritardo nei pagamenti, Priva Payments AG applica una tassa di 
sollecito di CHF 20.– nonché interessi di mora al tasso del 5% annuo. 
Qualora, nonostante i solleciti, il ritardo nei pagamenti persista, Priva 
Payments AG si riserva il diritto, dopo il terzo sollecito, di sospendere 
temporaneamente in modo proporzionato e nel rispetto della normativa 
vigente i servizi attivi strettamente connessi al funzionamento dei 

terminali di pagamento interessati, fino all’avvenuto pagamento inte-
grale di tutte le fatture e delle spese pendenti. La riattivazione dei servizi 
avverrà esclusivamente dopo il saldo completo degli importi dovuti. Per 
ciascun terminale riattivato è applicata una tassa amministrativa forfet-
taria di CHF 100.–. Qualora il ritardo permanga anche dopo la sospen-
sione, Priva Payments AG potrà incaricare un’agenzia di recupero crediti 
per il recupero delle somme dovute e, ove necessario, richiedere la re-
stituzione dei terminali e dei relativi accessori, conformemente alla nor-
mativa federale applicabile. Costi in caso di ritardo di pagamento: In se-
guito ad almeno tre solleciti scritti, il caso verrà trasmesso a un’agenzia 
di recupero crediti, la quale applicherà una commissione di gestione con-
formemente alle tariffe indicate su www.fairpay.ch. 

f.  L’oggetto in locazione è messo a disposizione da Priva Payments AG pie-
namente funzionante e completo di tutti gli accessori, in conformità alla 
tipologia e alle specifiche contrattualmente concordate. Tutti gli acces-
sori forniti con il terminale di pagamento, come ad esempio caricabatte-
rie e basi di ricarica, sono considerati parte integrante dell’oggetto in lo-
cazione e devono essere restituiti insieme al terminale al momento della 
riconsegna. Priva Payments AG si riserva il diritto di sostituire, durante la 
durata contrattuale, il terminale di pagamento locato con un dispositivo 
della stessa tipologia e modello. Il Commerciante non ha in alcun mo-
mento diritto a ricevere terminali nuovi di fabbrica. 

g. Per il corretto funzionamento dei terminali di pagamento, l’esercente è 
tenuto a garantire quanto segue: 

 i. Installazione, e messa in servizio corretta del terminale di paga-
mento. 

 ii. L’Esercente è tenuto a garantire la disponibilità di una rete di con-
nessione stabile e conforme ai requisiti tecnici necessari per il cor-
retto funzionamento dei terminali di pagamento. Eventuali guasti, in-
terruzioni o difetti della rete di connessione, imputabili all’Esercente 
o a terzi da lui incaricati, non costituiscono causa di recesso dal con-
tratto e restano di esclusiva responsabilità e a carico dell’Esercente. 
Priva Payments AG declina ogni responsabilità per danni diretti o in-
diretti derivanti da malfunzionamenti o interruzioni della rete di con-
nessione. 

 iii. Utilizzo di carta termica idonea per terminali di pagamento dotati di 
stampante. 

h. In caso di malfunzionamento di uno o più oggetti in locazione, Priva Pay-
ments AG è l’unica responsabile della decisione in merito alla necessità 
di sostituire l’oggetto in locazione o gli eventuali accessori correlati. Qua-
lora la sostituzione risulti necessaria, Priva Payments AG fornirà un di-
spositivo sostitutivo idoneo entro due giorni lavorativi. Il Commerciante 
non ha diritto a ricevere un modello identico a quello sostituito. In caso 
di guasto o malfunzionamento dell’oggetto in locazione, la collabora-
zione del Commerciante, nei limiti del ragionevole, è indispensabile per 
la risoluzione del problema. Gli obblighi di collaborazione del Commer-
ciante comprendono in particolare: 

 i. Segnalazione del guasto dal lunedì al venerdì, dalle 08:00 alle 17:00, 
tramite la hotline Privapay 058 268 48 48. 

 ii. Supporto nella diagnosi del guasto e nell’individuazione del pro-
blema. 

 iii. Supporto e collaborazione nella risoluzione del guasto sotto la guida 
di un tecnico. 

 iv. Restituzione del terminale di pagamento difettoso su richiesta di 
Priva Payments AG. 

 v. Messa in funzione del terminale di pagamento sostitutivo. 
 vi. Garantire al personale di Priva Payments AG l’accesso al terminale di 

pagamento difettoso presso la sede del Commerciante. 
i. Il Commerciante è obbligato a utilizzare l’oggetto in locazione esclusiva-

mente per lo scopo previsto dal contratto. Qualsiasi uso difforme è vie-
tato. Il Commerciante deve conoscere in ogni momento la collocazione 
dell’oggetto in locazione e fornirla senza indugio a Priva Payments AG su 
semplice richiesta. È fatto espresso divieto al Commerciante di conce-
dere a terzi o di subaffittare, in qualsiasi forma, l’oggetto in locazione. 

j. Il Commerciante è responsabile nei confronti di Priva Payments AG per 
danni materiali, patrimoniali o personali causati da lui o da persone che 
agiscono per suo conto con dolo o colpa grave. Egli risponde inoltre dei 
danni derivanti da uso improprio o negligente dell’oggetto in locazione, 

http://www.fairpay.ch/
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in particolare dall’installazione non autorizzata di prodotti di terzi o 
dall’interferenza di dispositivi esterni, come sistemi elettronici di sicu-
rezza, nonché delle relative conseguenze, comprese eventuali richieste 
di risarcimento da parte dei titolari delle carte o degli operatori dei si-
stemi di autorizzazione. Il Commerciante è parimenti responsabile per 
danni, perdita o deterioramento dei terminali di pagamento concessi in 
uso. È tenuto a stipulare un’adeguata assicurazione che copra tali rischi. 
I terminali di pagamento devono essere restituiti a Priva Payments AG in 
condizioni pulite; in caso contrario, nonché in presenza di usura ecces-
siva o danni, Priva Payments AG ha il diritto di addebitare al Commer-
ciante i costi necessari al ripristino del terminale. 

k. L ‘Esercente è responsabile per la perdita, il furto, l’incendio o i danni 
all’oggetto locato, indipendentemente dalla colpa, e si impegna a stipu-
lare e mantenere in vigore un’assicurazione adeguata che copra tali ri-
schi. In caso di sinistro, il locatario risponde del valore integrale dell’og-
getto non coperto dall’assicurazione. 

l. Il Commerciante riconosce che il software installato sui dispositivi è pro-
tetto da copyright e può essere utilizzato esclusivamente per gli scopi 
previsti dal contratto di locazione. Qualsiasi modifica o intervento sul 
software o sull’hardware dei dispositivi, così come la copia del software, 
è severamente vietata. 

m. Il Commerciante è tenuto a comunicare per iscritto a Priva Payments AG 
eventuali modifiche dei propri dati con un preavviso minimo di un mese. 
Ciò comprende in particolare le variazioni della forma giuridica, della de-
nominazione aziendale, delle coordinate bancarie, dei rappresentanti le-
gali e degli indirizzi. 

n. È fatto espresso divieto al Commerciante di trasferire o cedere, in qual-
siasi forma e momento, in tutto o in parte, i diritti o gli obblighi derivanti 
dal contratto di locazione a terzi, senza il previo consenso scritto di Priva 
Payments AG. 

o. In caso di malfunzionamento o guasto dei terminali di pagamento, il 
Commerciante non può far valere alcuna pretesa, di qualsivoglia natura, 
nei confronti di Priva Payments AG, inclusi diritti di risarcimento, ridu-
zione del canone o risoluzione del contratto. 

p. Priva Payments AG è responsabile, ai sensi di legge, esclusivamente per 
dolo o colpa grave, nonché per violazione colposa di obblighi contrattuali 
essenziali, ossia di quegli obblighi che il Commerciante può ragionevol-
mente attendersi. In ogni caso, la responsabilità di Priva Payments AG è 
limitata a un importo massimo pari a un canone mensile di locazione. 

q. Resta impregiudicata la responsabilità delle parti contrattuali per danni 
colposi alla vita, all’integrità fisica o alla salute, nonché la responsabilità 
del produttore prevista dalla legge. 

5. Vendita di terminali di pagamento da parte di Priva Payments AG 
 L’offerta commerciale di Priva Payments AG avente ad oggetto la vendita 

di terminali di pagamento è riservata esclusivamente a imprese (di se-
guito «Commerciante») che impiegano soluzioni di pagamento senza 
contanti nell’esercizio della propria attività professionale o commerciale. 
La vendita di terminali di pagamento a soggetti privati è esclusa. I termi-
nali di pagamento offerti in vendita sono conformi allo standard svizzero 
EP2 del marchio PayTec. 

a. La proprietà del terminale di pagamento resta riservata a Priva Payments 
AG fino all’avvenuto pagamento integrale del prezzo di acquisto. Fino a 
tale momento, è fatto espresso divieto al Commerciante di disporre, ce-
dere, costituire in garanzia o assoggettare a pignoramento il terminale di 
pagamento, in tutto o in parte. 

b. Il Commerciante beneficia di una garanzia di dodici mesi sui dispositivi. 
Eventuali difetti dovuti a errori di materiale o di fabbricazione, manife-
statisi dopo la consegna, devono essere segnalati per iscritto a Priva Pay-
ments AG entro cinque giorni dalla scoperta e comunque entro il periodo 
di garanzia (info@privapay.ch). I dispositivi difettosi saranno riparati o 
sostituiti, a discrezione di Priva Payments AG, con esclusione di qualsiasi 
responsabilità per danni indiretti o consequenziali, quali mancato guada-
gno, pretese di terzi o perdita di dati. I componenti sostituiti diventano 
proprietà di Priva Payments AG e devono essere restituiti o consegnati 
su richiesta. La garanzia non copre difetti derivanti da installazione non 
corretta, uso improprio o manomissione dei dispositivi. Parti soggette a 
usura, inclusi accumulatori, sono escluse dalla garanzia. 

c. Per garantire il corretto funzionamento dei terminali di pagamento, il 
Commerciante è tenuto a sottoscrivere un abbonamento di servizio e di 

assistenza. L’abbonamento è fatturato annualmente in anticipo e assi-
cura il regolare funzionamento dei terminali, inclusi gli aggiornamenti 
periodici del software operativo. Alla scadenza dell’abbonamento, l’uti-
lizzo del terminale non è più possibile. L’abbonamento deve essere sot-
toscritto separatamente per ciascun terminale. Durante la validità 
dell’abbonamento, il Commerciante può sostituire un terminale difet-
toso, oltre il periodo di garanzia, con un dispositivo ricondizionato equi-
valente previo pagamento di CHF 450.–, a condizione che: 

 i. L’abbonamento sia valido e integralmente pagato. 
 ii. Il dispositivo da sostituire sia difettoso o non più utilizzabile. 
 iii. La sostituzione avvenga esclusivamente con un dispositivo ricondi-

zionato dello stesso modello. 
 iv. La sostituzione con un modello più recente è esclusa. 
d.  Qualora il Commerciante necessiti di una scheda SIM per la trasmissione 

dati mobile, questa potrà essere fornita da Priva Payments AG a paga-
mento. La scheda SIM rimane di proprietà di Priva Payments AG e viene 
concessa in noleggio come oggetto in locazione. 

e. Qualora il Commerciante intenda far gestire il terminale acquistato da 
un centro di assistenza non affiliato a Priva Payments AG, verrà applicata 
una tassa di distacco di CHF 200.– per ciascun terminale interessato. 

f. La fatturazione dei terminali di pagamento avviene con termine di paga-
mento a 30 giorni netti, senza detrazioni. L’abbonamento di servizio e di 
assistenza è fatturato annualmente in anticipo; la prima fattura, emessa 
dopo la consegna dei terminali, copre il periodo fino alla fine dell’anno 
solare, calcolato giornalmente dalla data di fornitura. Tutte le fatture 
sono emesse in franchi svizzeri con scadenza netta di 30 giorni. Le fatture 
vengono trasmesse in formato PDF tramite e-mail; in caso di invio carta-
ceo per posta, è applicato un costo di CHF 5.– per ciascuna fattura. 

g. In caso di ritardo nei pagamenti, Priva Payments AG applica una tassa di 
sollecito di CHF 20.– nonché interessi di mora al tasso del 5% annuo. 
Qualora, nonostante i solleciti, il ritardo nei pagamenti persista, Priva 
Payments AG si riserva il diritto, dopo il terzo sollecito, di sospendere 
temporaneamente, in modo proporzionato e nel rispetto della norma-
tiva vigente, i servizi attivi strettamente necessari al funzionamento dei 
terminali di pagamento interessati, fino all’integrale pagamento di tutte 
le fatture e degli oneri pendenti. La riattivazione dei servizi avverrà esclu-
sivamente dopo il saldo completo degli importi dovuti. Per ciascun ter-
minale riattivato è applicata una tassa amministrativa forfettaria di CHF 
100.–. Qualora il ritardo perduri anche dopo la sospensione, Priva Pay-
ments AG potrà incaricare un’agenzia di recupero crediti per la riscos-
sione delle somme dovute e, se necessario, richiedere la restituzione dei 
terminali di pagamento e dei relativi accessori, conformemente alla nor-
mativa federale applicabile. Costi in caso di ritardo di pagamento: In se-
guito ad almeno tre solleciti scritti, il caso verrà trasmesso a un’agenzia 
di recupero crediti, la quale applicherà una commissione di gestione con-
formemente alle tariffe indicate su www.fairpay.ch. 

h. Per il corretto funzionamento dei terminali di pagamento, il Commer-
ciante è obbligato a garantire: 

 i. Installazione e messa in servizio conformi dei terminali in loco. 
 ii. Mantenimento di una rete di connessione moderna, stabile e con-

forme ai requisiti tecnici necessari per l’operatività dei terminali di 
pagamento. Eventuali difetti o interruzioni della rete sono a carico e 
sotto la responsabilità esclusiva del Commerciante e non legittimano 
la risoluzione del contratto. È esclusa qualsiasi responsabilità di Priva 
Payments AG per danni o perdite derivanti da infrastrutture di rete 
non idonee o difettose. 

 iii. Utilizzo di carta termica idonea per terminali dotati di stampante. 
i. In caso di malfunzionamento di singoli terminali, Priva Payments AG è 

l’unica responsabile della decisione in merito alla necessità di sostituire 
il terminale o gli eventuali accessori. La collaborazione del Commer-
ciante, nei limiti del ragionevole, è indispensabile per la risoluzione del 
problema e comprende: 

 i. Segnalazione del guasto dal lunedì al venerdì, dalle ore 08:00 alle 
17:00, tramite hotline Privapay 058 268 48 48. 

 ii. Supporto nella diagnosi del guasto e nell’individuazione del pro-
blema. 

 iii. Collaborazione nella risoluzione sotto la guida di un tecnico qualifi-
cato. 
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iv. Restituzione del terminale difettoso su richiesta di Priva Payments 
AG. 

v. Messa in servizio del terminale sostitutivo. 
vi. Garantire al personale di Priva Payments AG l’accesso al terminale di 

pagamento difettoso presso la sede del Commerciante. 
j. Il Commerciante è responsabile verso Priva Payments AG per tutti i danni 

materiali, patrimoniali o personali cagionati da lui o da soggetti operanti 
per suo conto con dolo o colpa grave. È altresì responsabile per i danni 
derivanti da uso improprio, negligenza o manipolazione non autorizzata 
dei terminali, in particolare per l’installazione di prodotti di terzi non ap-
provati o per interferenze di dispositivi esterni, quali sistemi elettronici 
di sicurezza, nonché per le conseguenze che ne derivano, incluse even-
tuali pretese di risarcimento avanzate da titolari di carte o operatori dei 
sistemi di autorizzazione. Il Commerciante risponde inoltre della perdita, 
del deterioramento o dei danni ai terminali concessi e si obbliga a stipu-
lare una copertura assicurativa adeguata a tutela di tali rischi. 

k. Il Commerciante riconosce che il software integrato nei dispositivi è tu-
telato dal diritto d’autore e può essere utilizzato unicamente ai fini pre-
visti dal presente contratto. È fatto espresso divieto di modificare, ma-
nomettere o intervenire in qualsiasi modo sul software o sull’hardware 
dei dispositivi, nonché di riprodurre o duplicare, in tutto o in parte, il 
software stesso. 

l. Il Commerciante è tenuto a comunicare per iscritto a Priva Payments AG 
qualsiasi modifica dei propri dati con un preavviso minimo di un mese. 
Ciò comprende, in particolare, le variazioni della forma giuridica, della 
ragione sociale, delle coordinate bancarie, dei rappresentanti legali e de-
gli indirizzi. 

m. In caso di guasto o malfunzionamento dei terminali di pagamento, il 
Commerciante non può far valere alcuna pretesa, di qualsivoglia natura, 
nei confronti di Priva Payments AG, incluse richieste di risarcimento, ri-
duzione del prezzo o risoluzione del contratto. 

n. Priva Payments AG è responsabile, nei limiti di legge, esclusivamente in 
caso di dolo o colpa grave, nonché per violazione colposa di obblighi con-
trattuali essenziali, ossia di quelli sui quali il Commerciante può ragione-
volmente fare affidamento. In ogni caso, la responsabilità di Priva Pay-
ments AG è limitata a un importo massimo pari al canone annuo dell’ab-
bonamento di servizio e assistenza. 

o. Restano impregiudicate la responsabilità delle parti contrattuali per 
danni colposi o dolosi alla vita, all’integrità fisica o alla salute, nonché la 
responsabilità del produttore ai sensi della normativa vigente in materia 
di responsabilità per prodotti difettosi. 

6. Protezione e utilizzo dei dati 
L’Esercente presta il proprio consenso esplicito affinché Priva Payments 
AG e i suoi dipendenti possano accedere integralmente ai dati personali 
e aziendali necessari per la stipula e la gestione del contratto, inclusi i 
dati relativi all’utilizzo dei servizi di accettazione dei pagamenti elettro-
nici e dei terminali di pagamento, ai recapiti, ai parametri contrattuali e 
ai dati delle transazioni. Tale accesso è consentito durante la fase di ne-
goziazione, per l’intera durata del rapporto contrattuale e per un periodo 
di tre anni successivo alla cessazione dello stesso. L’Esercente accon-
sente altresì che Priva Payments AG possa comunicare e scambiare i sud-
detti dati con TeleCash e PayTec, senza restrizioni, per i seguenti fini: 

a. Avvio, gestione e intermediazione del contratto. 
b. Assistenza all’Esercente nella raccolta, trasmissione e verifica di dati, in-

formazioni e documentazione necessari per l’avvio, la gestione e l’inter-
mediazione del contratto. 

c. assistenza all’esercente per domande, modifiche dei dati e richieste di 
supporto per i contratti in corso. 

d. supporto all’esercente in caso di domande e richieste di informazioni da
parte di TeleCash e/o PayTec. 

e. supporto all’esercente nel rapporto contrattuale in corso per la fornitura 
di un’ampia gamma di servizi da parte di TeleCash e/o PayTec. 
Priva Payments AG e i suoi dipendenti si impegnano a non comunicare i 
dati dell’Esercente a terzi, fatta eccezione per TeleCash e PayTec, né a 
utilizzarli per finalità diverse da quelle esplicitamente previste nel pre-
sente contratto. Priva Payments AG non procederà alla raccolta, all’ela-
borazione o alla modifica dei dati dell’Esercente oltre quanto 

strettamente necessario per il perseguimento degli scopi contrattuali. 
L’Esercente ha facoltà di revocare, in qualsiasi momento e con effetto 
futuro, il consenso al trattamento dei propri dati da parte di Priva Pay-
ments AG, mediante comunicazione scritta all’indirizzo e-mail ser-
vice@privapay.ch. Resta tuttavia inteso che, anche in caso di revoca, 
Priva Payments AG e i soggetti contrattualmente coinvolti sono autoriz-
zati a trattare i dati dell’Esercente nella misura indispensabile per 
l’adempimento o la prosecuzione del rapporto contrattuale. È espressa-
mente escluso ogni scambio di dati tra TeleCash e PayTec. 

7. Disposizioni finali
a. Ogni deroga o eccezione alle presenti Condizioni Generali di Contratto di 

Priva Payments AG deve essere concordata per iscritto per essere valida. 
Qualsiasi accordo verbale volto a modificare, integrare o rendere ineffi-
caci, in tutto o in parte, le presenti condizioni generali o singole disposi-
zioni delle stesse è privo di efficacia giuridica. 

b. Nel caso in cui una o più disposizioni delle presenti Condizioni Generali
di Contratto di Priva Payments AG dovessero risultare inefficaci, invalide
o inapplicabili, tale invalidità non inciderà sulla validità e sull’efficacia 
delle restanti clausole, le quali continueranno a produrre i loro effetti 
come se il contratto fosse stato stipulato privo delle disposizioni invalide. 
La stessa regola si applica in presenza di eventuali lacune contrattuali, 
che dovranno essere colmate conformemente allo spirito e alla finalità 
del presente contratto. 

c. Tutti i rapporti giuridici derivanti dalla relazione contrattuale tra Priva 
Payments AG. e l’esercente sono soggetti al diritto svizzero. 

d. Il foro competente in via esclusiva è la città di Zugo, Canton Zugo, Sviz-
zera. 

e. Con la sottoscrizione da parte della o delle persone titolari del diritto 
economico o del diritto di firma, l’Esercente dichiara di aver preso visione 
delle Condizioni Generali di Contratto di Priva Payments AG, di averne 
compreso il contenuto e di accettarne integralmente tutte le disposi-
zioni. 

f. Le presenti condizioni generali di contratto si applicano a partire dal 
01.10.2025. 


